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ElringKlinger AG, Max-Evth-StraBe 2, 72581 Dettingan/Erms
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Eingangs-und Bearbeitungsvermearke | Nr. Lieferschein :
Receipt and handiing note No. delivery note SE.

Magna PT S.p.A. 18788665

Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNOC
ITALIEN
Versanddatum :
w’ Shipping date

05.05.2021

Kundennummer :
Customer No.

130481
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010 2517201301 32.000,000 EPEC
C Getrag 7DCT300 Gasket oil pump
03057202KS2000

Shipping Cim: . 3.a61.768,000  |OOZRIIIT

2 TBA-501568
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Measured (weight) data from freely programmable auxiliary device.
Calibrated measured data can be displayed.
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Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)
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Ordine di Trasporto / Transport Order
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Sendar / Milteniz

VAT-ID-No, /4 pariita VA

ELRINGKLINGER AG

MAX-EYTH-STR.
D-72581 DETTINGEN

EURAPTID—cds
Datg /Dl
10-MAY-2021
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LA ———————

1774517301193090

Collection address / Indirizo del [uogo di earico (di ritio)

Order Gode / Qrdine di lraspodo

RNM-ER-0118308 *%** EURAPID *%*

Conslgnes / Destinatario

VAT-D-No, / N* partila VA

MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO
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Uncleared
U ngn stogant
D texes unpaid
dari non pagat
duly unpaid
D diz. dag.
non geg..

lmnnufabbriilDHL FREIGHT GMBH

Terminal address /
Indirizzo terminale

RENNINGEN
INDUSTRIESTRASSE 28
D-71272 RENNINGEN
Tel:+49 / 7159 9340

EXW

Fax:+49 / 7159 934 376

Aﬂqltlom%mnspoﬂ insurance f

Delfvery address / Indirizzo di consegna della merce

A

Dy OF
Cumency/  Value for Insuranca /
Valuta Valore da assicurare

Nao !

Terminal reference /
Humera d dosster

0121050051729

Customes’s reference /
Rilerimnti del cllente

TMP-=VRN-374647

Tesminal d) amiva
Terminal gz deslination

BARL

Conlact tel.
Numera ielelonico

+ 39 / 80 5315811

Marks and numbers
Marche e numert

Quantily
Quantia

Packing Pescriptlon of goods
Imhallagglo - peseriziona della merca

Tarilfa doganals

Customs el number] Gross welght in kg

Value {with currency)

Peso fordo In kg Valore {con valutz)

18788665

18788665 2

GOODS

ZH GOODS

88.0

EX WORKS

Dim. X

Gnx

g
I

0.770m

Payabla welght in ky
Peso tassabile in kg

Total gross welght In kg
Tolals peso torda in kg

0.00 W

182.50 88.0

Special consignments / Rithlesla particolari

Speclal Instructiens £ [struzienl particolarl

COMMITTED DELIVERY DATE: 20210513

NV.95782886
DImENSICNS (LWH) :

-D ,

18788665 IMP-VRN-374647
2X 60XB0X80Cm

Encfosures f Allegati

KUEHNZ+NAGEL sy

Gollectlon at sender

Delivery [o consines
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R e Wodugno (BA)

Ritire dal mittente Consegna al destinatario order (POD) upon delivery of tha consignment. Bemages nat visible exiemally should be | Timbro e fma dekmitiente
sotified [n wiithg to the responsible EVROCONNEGT Yerminat within 7 days afer delivery,
Date f0ata Datef Data 1 M G Z U 2 1
Tiwa/ Orerlo Time/ Orarlo
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Consignees sigmtura Consignee's name in block letters ey ey =
Ditvers siralre Filrea difaulsa ngdel deslignalarlo Noma di chi firma In stampatello . ulo £o i5pEd 1
verificg

EUROCONNECT Transpart Condltions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizion! EURCCONNECT sone vingolate alle Gondizlonl Generall di trasporto EUROCONNECT 1



